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«FORWARD PLUS»:

OCHOBbI NepeBoAaa
U AenoBoro obweHus —
COBPEMEHHOMY BbINYCKHUKY




«FORWARD»: coBpemeHHbi YMK
ANA COBPEMEHHbIX NOAPOCTKOB

= cootBeTcTBYeT TpebosaHuam ®roc;

= gxoaut B PepepanbHbin NepeyeHb;

" OPUEHTUPOBAH HA UHTEpPEeCb! Y4YaLLUXCA;
" OTpa*KaeT coBpemMeHHble peanuu,

" COAEPXUT 3a4aHNA Ha pa3/InyHbie BUAbI paboTbl.

Jens
Girl  No, sorry, I can't.
Jens Thanks anyway. Eh, excuse me, __,

Could you give me change for a §20 note?

please. I need it for the drinks machine.

Man [ think so ... yes, here you are.
Jens Thanks.

eck it out

direct questions

use indirect questions to be more polite and
tant when we:

<« someone to do something for us;

1t to find out some information.

direct questions we use:
1ative word order;
ather with yes/no questions;
where, what with wh- questions;
ictory phrases such as: Do you think/
/ Do you know/Do you happen to know/
ow/!'d like to know/Are you sure/Can
Il me/Could you tell me/Would you mind
‘Have you any idea/Do you remember?

irect questions. Use the questions and
es in brackets to help you.

e they talking about?
i any idea ...)
ally a good idea to give Shirley
ssons? (I wonder ...)
it finish? (Can anyone tell me ...)
ome to the right place?
re ...)
liet kill herself?
Mow ...)

viatch two of the indirect
arcise 5 to the cartoons below.

It’s showtime!

Jens Excuse me, ___ ?

Sharon It’s free.

Jens  Really? That’s great.

Sharon Where are you from? Your English is really
good.

Jens  Thanks, I'm from Denmark. My name is Jens.
Would you mind telling me what your name is

Sharon I'm Sharon ...

.

@187 Write indirect questions. Use the questions
and the phrases in brackets. Then listen and
check.

1 Could you do me a favour? (Do you think ...)
Do you think you could do me a favour?
Could you wake me up in an hour?

(I wonder ...)

Why do we go out together? (I've no idea ...)
What did we do in the last class?

(Do you remember ...)

When do we use indirect questions?

(Could you tell me ...)

6 What time is it? (Do you know ...)

In pairs, complete the indirect questions with
the words in brackets.

1 In a cinema. Ask the ticket seller about the
finishing time of the film you want to see.
I wonder ... (finish)

a A N

I wonder if you could tell me what time
the film finishes.

2 In a restaurant. Ask the waiter for some salt.
Do you think ... (bring)

3 In an art gallery. Ask an attendant for
directions to the Renaissance section.
Could you tell me ... (be)

4 At home. The film has already started. Ask
about the action so far.

Would you mind telling me ... (happen)

5 In an English class. Ask if anyone knows
Shakespeare’s birthplace.

Can anvone tell me ... (be born)
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«FORWARD PLUS»:
TRANSLATION & INTERPRETING

" nNoHATue 06 YCTHOM U NTUCbMEHHOM
nepesoge Kak suaax geAtesbHOCTHU,

" BO3MOXHOCTb MCNO/Ib30BAaHUA HaBbIKOB
nepesoga B Pa3/INYHbIX Npodeccusx;

" napHaA u rpynnosas pabota Ha 3aHATUAX;
" MHAMBUAYaANbHbIE TBOPUYECKME 3a4aHUA.

TRANSLATING IDIOMS

1 Do you know what an idiom is? Study the
definition below. Then read Hugo's and Ginny's
profiles on page 131 and find an idiom in each
of them. What do these idioms mean? How
will you translate them into Russian? What
will happen if the translator understands them
literally?

phrases and sentences that do
vhat kaey Say. \;}c:« cannot 9ue;5

Nowi meanings o

)gvfzrds. Ann|9dIOm fumr:iggm as
with fixed elements and fixed

ving text in Russian. Can you
1 idioms and sayings? How
1in their meanings in English?
't interpreter’s basic mistake

Glossary
court interpreter — cyae6Hblil NnepeBoaYnK

literal translation/word-for-word
translation — GykBanbHbIl NepeBoa

3 In pairs, match English idioms (1-13) with
Russian idioms having similar meaning (a-m).
Explain the meaning of the idioms in English.

too many cooks spoil the broth
carrot and stick

a bull in a china shop

to rain cats and dogs

like two peas in a pod

in the twinkling of an eye

to burn one’s boats

the heel of Achilles [a'kili:z]

to cross the Rubicon ['ru:bikan]
to cut the Gordian knot

to take the bull by the horns
Ariadne’s [@ri'®dniz] thread

to kill the goose that lays the golden eggs

oh mh wb b
WON=0O0ONOUHLWN =

B3ATH ObIKa 3a pora
AxnrecoBa nara

KaK JIBe KaIlI! BOJABI

CJIOH B OCYAHOM JIaBKe

Yy ceMU HAHeK AUTA Oe3 riasy
yOUTE KypPHUIly, HECYIIYIO 30JIOThIE Sina
B MI'HOBEHHEe OKa

KHYT ¥ OIPAHUK

paspyOUTh TOpANERB y3es
HUTH ApHagHbI

JIATH KaK U3 BeJpa

coxedb Kopabiu

m nepeittu Py6ukon

—xX=-STQ 00T

JILHOT'O IIepeBoOJa

'PeBOAUNK OYKBATBHO
{ JKeHIMHEI, KOTOPYIO
bl. Cyzaba cipocun eé,
OBHOI B Kpasxke. JeHIMHA
ua kypuual» Ilepesogunk
ém: «O6BuHAEMAS
eif oueHb HyxkHa». Cyapa
3a[yMasa yKpacTb
MYILIEeHHeM OTBEeTHJIA:

CIOpPOCHJT KeHIUHY: «CTano GBITh, BBl NPH3HAETE
ce6A BHHOBHOI B Kpaske Kypuusl?» Ha 210 skeHIIMHA

Téral» O3ajaueHHEI NepeBOAYHK COOOIIMI CyAbe:

«Kaxk sxe! Bero xnsnb Meuranals ITepeBogunk onars }
nepeBén GYKBAJTBLHO TO, UTO YCJABIIAN: OOBHHAEMAs
MeuTaN a YKPAcTh KYyPHIY yske AaBHO. CyAba CHOBA {

VAMBIEHHO BOCKIHKHYJIA: «3APABCTBYiTe, A BalIa ’

«O0GBUHAEMAs YTBEPHKAAeT, UTO IPUXOAUTCH OMHIKUM
POACTBEHHUKOM TOCIIOAMHY CYABE». ‘




«FORWARD PLUS»:
TRANSLATION & INTERPRETING

" TeopeTuyeckue 3HaHMA NO NepeBoay
U cBeAeHUA U3 UCTOPUM NepPeBoAa;

" nMpaKTUYecKue 3a4aHus;
" paboTa c TEKCTaMM Pa3INYHbLIX YXaHPOB;
" yBeJINYeHue CI0BAapPHOro 3anaca;

" MOHATUE O A3bIKE KaK 0 cpeacTse
XyA0>KeCTBEHHOW Bblpa3uUTe/IbHOCTMU.

TRANSLATING
GENERALISATIONS

What grammatical constructions do we use in
Russian for generalising? Give examples.

" R

TosopAT,

ecJA ...

He nose3€T,

emmm—1

—
|

Bes TPYla He BhIHemry, u
13 Ipyna.

PBIOK I

YAUUAM CAOHA BooduAu

\ ~
an Reno - rynsai cmeno.

gaM He XOIUTH!

|
|
|

\€TCA BJOXHOBeHbe,
PYKOIIUCh nposars.

h phrases used for
peak Out on page 57.
her ways to talk about

English?

Translate the following sentences into Russian
paying special attention to generalisations.

They’ve opened a new school in my town.
They don't follow traffic rules in this part of
the city.
A new school was opened in my town.
You can get lost without a map in a new
place.
We never know what'’s going to happen in
the future.
One should start earning money as soon as
possible.
We can't learn to play the piano in two days.
One expects the government to provide
social services for poorer families.
If one wants to become successful in life,
one should work very hard.
10 Conversations with one’s children are never
easy, especially when they are in their teens.
11 Anyone can do anything if they really want
to, can’t they?
12 If anyone comes with a parcel for me, can
you ask them to leave it at the front desk?
13 You usually need an umbrella in England.
It often rains there.
14 He is considered the founder of translation
theory.

© ON O O AW N=

Complete Train Your Brain with the examples
from above.

TRAIN YOUR BRAIN |

There are different means used to refer to ‘peo-
ple in general’ in English. Pronouns one, you and
we can be used to make generalisations. In this
case they do not refer to any one person in par-
ticular and they include the speaker or writer. In
some grammar books these pronouns are called
impersonal pronouns, because they are used

to express impersonal meaning.

One is very formal and it is rarely used in speak-
ing. For example, *_.

If we need to use a corresponding personal pro-
noun before a noun, we can use one’s, for exam-
ple®__.

You and we are stylistically neutral and can be used
both in speaking and writing, for example *__.

We can use they to talk about a wide group of
people, such as an authority or an institution.

In such cases, they does not refer to specific
people and it doesn’t include the speaker or the
writer. For example, °__.

Remember to use they and them to refer back to
the indefinite pronouns someone, anyone, every-
one when we do not know the number or gender,
for example, °__. We also use they and them

in question tags, for example, '__.

Last but not least, we can use the Passive Voice
when we are more interested in the action than
in the doer, for example °__.



«FORWARD PLUS»:
BUSINESS COMMUNICATION

AeN0BON aHIMUUCKUIN ANA AenoBoro obweHus;
NMMCbMEHHAaA U YCTHaA AenoBas KOMMYHUKALUA;

NPUBA3Ka K peasibHbiM CUTYyaLUAM B XXU3HU
COBpeMeHHbIX NoAPOCTKOB;

Aenosad KOMMyHUKauuna B pa3BUTUN HaBblKOB
roeopeHuA, nuCbmMa, ayanposaHma U YTeHUA.

12 Kirill has written an acceptance letter, but he
has made several mistakes. Help Andrew to
correct them. In pairs, read Kirill's letter and
suggest improvements. Use recommendations
in Exercise 11 to help you. Compare your variant
with another pair. Add or correct if necessary.

My dear Rebecca J. Stout!
ng

happy! Thank you very much for
tion o the in tional confererce
ation and In trng n the world of
‘0 be held on the campus of Uriversity of
m August 8-10, 2018. OF course, 1 wil
nterested in both translation and
and the ems of business and
wgh the prism of translation and
"ve had ittle expererce so far, but
ean. 1 would fke to make
on how 1 studed English.

Yours F. az’-Hn'tu,
Kl

Then, in pairs, compare your
similar and what is different

3THINGS 3 THINGS
I’d still like to
ve learnt to <
it find out/learn
- e for- to do to write
\al letters

formal letters

2 R

- S

14 A business joke. Sometimes behind very polite
words in formal letters people hide feelings like
frustration or annoyance. Read polite phrases
1-9 and match them with what the author might
really want to say (a-i). Compare your answers
with your partner to check. What points of the
joke do you consider funny? Why?

1 Thank you for your kind assistance.

Kindly find attached.

Thank you very much for your email.

This is our kind reminder.

You can find this information in our Terms
and Conditions.

Let’s reconfirm the figures.

Please sign in the place marked with the
yellow sticker.

Have a nice weekend.

We regret to know you have been dissatisfied
with our services.

OO NO ObsWN

Haven't I told you a million times already?
Don't sign it in the wrong place — again!

I think I'd better do it myself.

Don’t think we are frightened.

Please leave me alone — it's Friday!

Did you have maths at school?

God, is it you again?

Haven't I sent it a hundred times already?
Can you read?

-STa=oQaoUw®

Have
A nice
»sepke.nl /

/
F\U e (Po/

1. Search the Internet to find information on the
things you listed in column 3 in the table above.
Report the results to the class.



«FORWARD PLUS»:
PUHAHCOBAA TFPAMOTHOCTb

OpraHMqulﬁ KOMMNOHEHT NporpamMmmbil ,

$PMHaHCOBaA rPAMOTHOCTb U HaBbIKU
06LeHnA Ha aHITMUCKOM AA3bIKE;

cBeAeHnA 0 POCCMNCKON SKOHOMMUKE, CUCTEMAX
Hanoroobn0XKeHna n KpeautosaHua B8 Poccuu;

3a4aHna Nno PMHAHCOBOU FPAaMOTHOCTHU
ANA NApPHOMW M rpynnoBou paboTbl Ha 3aHATUAX.

GE

15

In pairs, use the key vocabulary from Exercise
1 to talk about mortgage and renting. What do

v lives separately from his parents you think ar'e the pluses and minuses of both?
found a flat to rent. His elder Share your ideas with the class.
who is married, has taken out
2ad the key words (1-8) on renting 3 @ame Andrew and Jane are discussing their
3. Match the words with English accommodation. Listen to their conversation
wh, then suggest Russian and say which pluses and minuses of renting
- the words and mortgage they mention. Do they mention

the same pros and cons as you have pointed
out?

llady
nt
urnished

o TQ -0

aovT

- D

to let someone live in a house, room etc that you own, or
use your land, in return for money

money which you leave to accommodation owner in case
you break something there

a person who finds suitable accommodation for you

to regularly pay money to live in a house or room that
belongs to someone else, or to use something that belongs
to someone else

a person who rents accommodation

to give money to the owner of the accommodation where
you live

with/without fumiture

a person who offers accommodation for rent

a record of previous loans/credits of a certain person and
their repayment

conditions to take out a mortgage/loan/credit

to agree with the terms of a deal

a legal arrangement by which you borrow money from a
bank or similar organisation in order to buy a house and
pay back the money over a period of years

a monthly payment of your loan/credit

something a bank can sell if a person cannot pay off the



«FORWARD PLUS»

FORWARD+

ABa AonosHUTEeNbHbIX 610Ka ana yrnybneHHoro
U3y4yeHUA aHIMMUCKOro A3biKa B 10—11 knaccax

yA06CcTBO NNaHUPOBaHUA ANA yuntens
U UHTEepPeCHbIW MmaTepuan gnA yyallerocs

aKLUEHT Ha NPaKTUYECKON CTOPOHe
yrnybneHHoro nsyyeHma aHr/IMMCKOro A3blKa

BUSINESS COMMUNICATION TRANSLATION & INTERPRETING FINANCIAL AWARENESS

®|poccmcxm I 5[

yl..le HMK Dpoda BEHTAHA
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